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FRAMES: The desk frame is in drawn aluminium tube with an exclusive design: the legs have an elegant and innovative style. The top section is bent towards the inside and is straight in the horizontal section. The sha-

ped feet are in painted aluminium with the same finish as the frame and come with a levelling mechanism with a steel screw inside. The beam under the table top is in steel tube and is connected to the legs with a

steel joint. The frame is epoxy-polyester powder coated in two colours: silver and white. This table can be combined with other desks, either frontally or sidewise._STRUCTURES: La structure du bureau est réalisée en

tube d’aluminium tréfilé au design exclusif; la géométrie du pied a un aspect élégant et innovant; la partie verticale est tournée vers l’intérieur pour ensuite se redresser dans la partie horizontale. Les pieds sont

façonnés en aluminium verni de la même couleur que la structure, à l’intérieur de laquelle se trouve la pièce niveleuse avec des vis en acier. La poutre sous-plan est en tube d’acier, reliés aux pieds avec une pince en

acier. La structure est vernie avec de la poudre époxydique en deux couleurs argent et blanc. La série en outre, permet des assemblages frontaux et latéraux des bureaux._DIE STRUKTUR DER TRAGENDEN TEILE: Die

exklusive Konstruktion des Korpus besteht grundsätzlich aus gezogenem Aluminiumrohr; die Geometrie des Tischfußes bildet somit einen sehr eleganten und innovativen Anblick. Der vertikale Teil ist nach innen

geschwun-gen und richtet sich an den horizontalen Teil. Die Tischfüße wurden aus lackiertem Aluminium geformt und entsprechen der Farbe des Unterbaus. An der Unterseite der Tischfüße sind Einebner angebracht.

Die Schrauben der Einebner sind ebenfalls mit  Lack versehen. Der tragende Balken des Untergestells besteht aus lackierten Aluminiumrohr und  ist durch eine Zwinge(lackiert) fest an die Tischfüße gebunden. Der

Tischkorpus ist mit Epoxidpoliesterpulver lackiert und in den zwei Farbausführungen argenta oder weiß erhältlich. Des Weiteren verspricht diese Serie eine einfache frontale und seitliche Zusammenführung der

Tischsysteme._ESTRUCTURA PORTANTE: El escritorio está realizado en estructura tubular de aluminio trefilado de diseño exclusivo; la geometría del pie tiene un aspecto elegante e innovador; la parte vertical está

vuelta hacia el interior para luego enderezarse en la parte horizontal. Las patas están perfiladas en aluminio pintado del mismo color que la estructura, en cuyo interior está alojada la pieza niveladora  con tornillo de

acero. El larguero debajo del tablero es de acero tubular, unido con las patas mediante una pinza de acero. La estructura está pintada con polvos de epoxipoliéster de dos colores plata y blanco. Además la serie per-

mite fáciles acoplamientos frontales y laterales de los escritorios.

STRUTTURE

La struttura della scrivania è realizzate in tubolare di alluminio

trafilato dal disegno esclusivo; la geometria della gamba ha

un aspetto elegante ed innovativo; la parte verticale è ruotata

verso l’interno per poi raddrizzarsi nella parte orizzontale.

I piedini sono sagomati in alluminio verniciato dello stesso

colore della struttura, al cui interno è alloggiato l’inserto

livellatore con vite in acciaio. La trave sotto-piano è in tubolare

d'acciaio, collegata alle gambe con una pinza in acciaio.

La struttura è verniciata a polveri epossipoliestere in due

colori argento e bianco. La serie inoltre, permette facili

accoppiamenti frontali e laterali delle scrivanie.
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Comp. 1: Tavolo con allungo e penisola; struttura in acciaio verniciato bianco, piano in rovere moro, modesty panel laccato opaco color grafite, i contenitori sono in lamiera di acciaio verniciato bianco
con le ante superiori in vetro color bianco e quelle inferiori in rovere moro. La cassettiera è anch’essa in metallo verniciata bianco con i frontali dei cassetti in rovere moro._Solution 1: table with an
extension and a peninsula. The frame is in white painted steel, the top is in dark oak, the modesty panel has a matt graphite lacquered finish. Cabinets have a white steel sheet structure and doors in
white glass (top) and dark oak (bottom). The drawer cabinet is also made of white metal, with dark oak fronts._Comp. 1: Table avec rallonge et péninsule; structure en acier verni blanc, plateau en
chêne rouvre brun, modesty panel laqué opaque couleur graphite, les conteneurs sont en tôle d’acier verni blanc avec les portes supérieurs en verre couleur blanche et les portes inférieures en chêne
rouvre brun. Le meuble à tiroirs est également en métal verni blanc avec les parties frontales des tiroirs en chêne rouvre foncé._Komp. 1: Der Tisch mit Verlängerung und Halbinsel; Unterbau bestehend
aus weiß lackiertem Stahl, die Arbeitsfläche in dunkler Eiche, modesty panel graphitfarben matt lackiert. Schrankkorpus aus lackiertem Stahlblech. Die oberen Schranktüren in weißem Glas, die unteren
hingegen in dunkler Eiche Optik. Der Korpus der Rollcontainer besteht aus gepresstem Stahlblech, die Fronten der Schubladen  in dunkler Eiche Optik._Comp. 1: Mesa con alargadera y península; estruc-
tura de acero pintado blanco, tablero de roble oscuro, panel modesty lacado opaco color grafito, los contenedores están realizados en chapa de acero pintado blanco con las puertas superiores de cri-
stal color blanco y las inferiores de roble oscuro. También la cajonera es de metal pintado blanco con los frentes de los cajones de roble oscuro.

08 METRA
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10 METRA

Variante cromatica della composizione, la è penisola in vetro bianco
dello stesso colore delle ante degli armadi._A similar furnishing solu-
tion with different colours: the peninsula unit is in white glass, which
is the same colour as the cabinet doors._Variante chromatique de la
composition, la est un élément péninsule en verre blanc de la même
couleur que les portes des armoires._Bei dieser Variante bestimmt
der farbliche Absatz die Komposition. Die Halbinsel aus weißem Glas,
einheitlich mit der Farbe der Schranktüren._Variante cromática de la
composición, la es una península de cristal blanco del mismo color
que las puertas  de los armarios.
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12 METRA 13

La cura dei dettagli e la versatilità cromatica dei materiali consentono una personalizzazione del prodotto. Il dettagliato disegno dei particolari si abbina perfettamente ad una raffinata scelta dei mate-
riali._Care for details and chromatically versatile materials enable to customise each product to yourspecific requirements. Painstaking details are combined with carefully selected materials._Le soin
des détails et la versatilité chromatique des matériaux permettent une personnalisation du produit. Le dessin précis des détails s’assemble parfaitement à un choix raffiné de matériaux._Die Pflege der
Details und die Farbvielseitigkeit der Materialien personalisieren dieses Produkt. Der detaillierte Entwurf mit besonderen Details verbindet sich hervorragend mit der präzisen Auswahl der Materialien.
_El cuidado de los detalles y la versatilidad cromática de los materiales permiten una personalización del producto. El diseño detallado de los componentes se combina perfectamente con una selec-
ción refinada de los materiales.
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14 METRA 15

Comp. 2: Tavolo con allungo; struttura in acciaio verniciato argento, piano in rovere moro, modesty panel laccato opaco color grafite, il tavolo riunioni tondo da 120 cm ha la struttura in acciaio verniciato
argento e il piano in cristallo color moka, la boiserie è in rovere moro con mensole in cristallo bianco._Solution 2: table with extension. Frame in silver-finish steel, top in dark oak and modesty panel
with a matt graphite lacquered finish. The 120 cm wide round meeting table comes with a frame in silver steel and a mocha brown glass top. The wall panel is in dark oak, with white glass shelves.
_Comp. 2: Table avec rallonge; structure en acier verni argent, plateau en chêne rouvre brun, modesty panel laqué opaque couleur graphite, la table de réunion ronde de 120 cm a la structure en acier
verni argent et le plateau en cristal couleur moka, la boiserie est en chêne rouvre brun avec des étagères en cristal blanc._Komp. 2: Tisch mit Verlängerung; Unterbau aus Stahl argentafarben lackiert;
Arbeitsfläche aus dunkler Eiche, modesty panel in der Farbe Graphit matt lackiert. Der Unterbau des Tisches mit runder Arbeitsfläche (d: 120 cm) bestehend aus lackiertem Stahl der Farbe Argenta;
die Arbeitsfläche in mokkafarbenen Glas, die Boiserie in dunkler Eiche Optik mit Ablagen in weißem Glas._Comp. 2: Mesa con alargadera; estructura de acero pintado plata, tablero de roble oscuro,
panel modesty lacado opaco color grafito, la mesa de reuniones redonda de 120 cm tiene la estructura de acero pintado plata y el tablero de cristal color moca, la boiserie está realizada en roble
oscuro con repisas de cristal blanco.
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17

Particolare ed elegante è la boiserie in rovere moro con ripiani in vetro
temperato acidato._The wall panel in dark oak with etched tempered
glass shelves adds a distinguishing and elegant touch to the room._La
boiserie en chêne rouvre brun avec des étagères en verre trempé acidi-
fié est particulière et élégante._Einzigartig und elegant zeigt sich die
Boiserie in dunkler Eiche Optik mit dem bildenden Kontrast der Absätze
in Milchglas._La boiserie de roble oscuro con estantes de cristal
templado tratado al ácido es particular y elegante.
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18 METRA 19

Soluzione elegante e raffinata; il tavolo è in rovere moro con allungo abbinato al modesty panel laccato opaco color grafite._This elegant and refined solu-
tion features a dark oak table with an extension, matched with a matt graphite lacquered modesty panel._Solution élégante et raffinée; la table est en chêne
rouvre brun avec rallonge assemblée au modesty panel laqué opaque couleur graphite._Eine elegante und raffinierte Lösung; die Tischfläche in dunkler
Eiche Optik und  Verlängerung mit direktem Anschluss an den modesty panel; modesty panel graphitfarben matt lackiert._Solución elegante y refinada;
la mesa es de roble oscuro con alargadera combinada con el panel modesty lacado opaco color grafito.
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ACCESSORIES: The METRA line also comes with modesty panels with a graphite lacquered finish, which are connected to the table’s beam with a bent rod. The METRA collection also includes drawer cabinets with a

press-formed steel sheet structure, with a white or silver epoxy-polyester powder coated finish. Drawer fronts come in the same colour as the tops. METRA drawer cabinets slide on casters (50 mm diam.) and are fitted

with a central lock._ACCESSOIRES: La série METRA est également équipée de modesty panel laqué couleur graphite qui est relié à la poutre par un rond plié qui permet l’insertion dans le bureau. Les meubles à

tiroirs font également partie de la collection, leur structure est réalisée en tôle d’acier pliée sous pression vernie avec de la poudre époxydique dans les couleurs argent blanc; les parties frontales des tiroirs sont de la

même couleur que les plans; les meubles à tiroir sont sur roues de diam. 50 mm et dotées de serrure centralisée._ZUBEHÖR: Die METRA serie ist ebenso mit einem modesty panel versehen. Dieser ist graphitfarben

lackiert und wird mittels gebogenem Rundeisen welches  wiederum an den Balken des tragenden Unterbau montiert wird befestigt. Die Kollektion beinhaltet ebenso Rollcontainer. Der Korpus der Rollcontainer besteht

aus gepresstem Stahlblech und ist mit einem Epoxidpoliesterlack versehen in argenta oder weiß. Die Fronten der Schubladen sind farbgleich mit denen der Schreibtischflächen. Die Rollcontainer sind mit 50 mm Rollen

versehen. An den Schubladen sind Schließsysteme zentral angebracht._ACCESORIOS: La serie METRA se suministra también con panel modesty lacado color grafito que se sujeta al larguero mediante un hierro redon-

do curvado que permite la aplicación en el escritorio. También las cajoneras forman parte de la colección; su estructura está realizada  en chapa de acero plegada a presión pintada con polvos de epoxipoliéster en los

colores plata y blanco; los frentes de los cajones a juego con los sobres; las cajoneras están equipadas con ruedas de 50 mm de diám. y con cerradura centralizada.

ACCESSORI

La serie METRA è fornita anche di modesty panel laccato color

grafite ed è vincolato alla trave mediante un tondino piegato

che permette l’inserimento nella scrivania. Della collezione

fanno parte anche le cassettiere; la loro struttura è realizzata

in lamiera di acciaio pressopiegata verniciata a polveri epossipo-

liestere nei colori argento e bianco; i frontali dei cassetti sono

in tinta con i piani; le cassettiere sono su ruote diam. 50 mm

e dotate di serratura centralizzata.
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22 METRA 23

Comp. 3: Tavolo dalla forma rettangolare con piano in cristallo color bianco; struttura in acciaio verniciato argento, modesty panel laccato opaco color grafite, il contenitore è con il piano impiallacciato
legno finitura rovere moro._Solution 3: rectangular table with a white glass top, a silver steel frame and a matt graphite lacquered modesty panel. The cabinet is veneered, with a dark oak finish.
_Comp. 3: Table à la forme rectangulaire avec plateau en cristal couleur blanche; structure en acier verni argent, modesty panel laqué opaque couleur graphite, le conteneur est avec le plan plaqué
bois finition chêne rouvre brun._Komp. 3: Die Tische in rechteckiger Form mit einer Arbeitsfläche in Glas der Farbe weiß; Unterbau in argentafarben lackiertem Stahl; modesty panel in der Farbe graphit;
matt lackiert. Die Oberfläche des Schranksystems besteht aus furniertem Holz in dunkler Eiche Optik._Comp. 3: Mesa de forma rectangular con tablero de cristal color blanco; estructura de acero pintado
plata, panel modesty lacado opaco color grafito, el contenedor tiene el sobre chapado de madera en acabado roble oscuro.
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24 METRA 25

Sempre presente è l’accurata ricerca dei colori; il tavolo con piano in cristallo è color rubino con struttura in acciaio verniciato bianco._We select colours very carefully: the table has a ruby red glass
top and a white steel frame._La recherche soignée des couleurs est toujours présente; la table avec un plateau en cristal est de couleur rubis avec une structure en acier verni blanc._Stets präsent ist
die präzise Auswahl der Farben. Der Tisch mit seiner Arbeitsfläche in rubinrotem Glas und seiner Unterbaukonstruktion aus weiß lackiertem Stahl._La búsqueda esmerada de los colores está siempre
presente; la mesa con tablero de cristal es de color rojo rubí con estructura de acero pintado blanco.
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2726 METRA

La continua ricerca, lo studio dei particolari e la scelta dei materiali
garantiscono alte qualità estetiche._We devote painstaking attention to
details and materials, so as to ensure our products always look great.
_La recherche continue, l’étude des détails et le choix des matériaux
garantissent de hautes qualités esthétiques._Die stete Nachforschung
und das Studieren der besonderen Details, sowie die präzise Auswahl
der Materialien garantieren eine hohe Ästhetische Qualität._La búsque-
da continua, el estudio de los detalles y la elección de los materiales,
garantizan altas cualidades estéticas.
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Comp. 4: Tavolo dalla forma rettangolare con il fronte leggermente curvo con piano in rovere moro; struttura in acciaio verniciato bianco, modesty panel laccato opaco color grafite, i contenitori sono
in lamiera di acciaio verniciato bianco con le ante in vetro color moka._Solution 4: rectangular meeting table (slightly curved on the front) with a dark oak top, a white steel frame and a matt graphite
lacquered modesty panel. Cabinets are in white steel sheet with mocha brown glass doors._Comp. 4: Table à la forme rectangulaire avec la partie frontale légèrement arrondie avec un plan en chêne
rouvre brun; structure en acier verni blanc, modesty panel laqué opaque couleur graphite, les conteneurs sont en tôle d’acier verni blanc avec les portes en verre couleur moka._Komp. 4: Der rechtec-
kig geformte Tisch mit leicht kurviger Front und einer  Arbeitsfläche in dunkler Eiche Optik; Unterbau aus weiß lackiertem Stahl, modesty panel graphitfarben matt lackiert. Die Schränke aus gepresstem
Stahlblech weiß lackiert mit Flügeltüren in Glas der Farbe mokka._Comp. 4: Mesa de forma rectangular con el frente un poco curvo con tablero de roble oscuro; estructura de acero pintado blanco,
panel modesty lacado opaco color grafito, los contenedores están realizados en chapa de acero pintado blanco con las puertas de cristal color mocal.

28 METRA
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30 METRA 31

L’inserto livellatore con vite in acciaio alloggiato all’interno dei piedini
permette una fine regolazione della quota del piano._The steel level-
ling screw inside the feet enables to adjust the height of the top._La
pièce niveleuse avec des vis en acier placée à l’intérieur des pieds
permet un réglage précis de la hauteur du plan._Die eingesetzten Eine-
bner, welche mit korosionsgeschützten Schrauben unter den Tischfü-
ßen befestigt sind, versprechen eine leichte und korrekte Einstellung
der Tischeshoehe._La pieza niveladora con tornillo de acero alojado
en el interior de las patas permite una regulación precisa de la altura
del tablero.
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DOORS: Tops are made of veneered chipboard, with edges in the same material. Tops with a dark oak finish or in white melamine are 40 mm thick. Tops are also available in the coloured glass version (12 mm thick),

mounted onto the frame with glued bushes._PLANS: Les plans de travail sont réalisés en particules de bois plaquées avec des bords du même matériau; les plans en bois couleur chêne rouvre brun et mélaminique

couleur blanche sont d’une épaisseur de 40 mm. Les plans peuvent également être prévus en cristal coloré avec l’épaisseur (12 mm) reliée à la structure par des douilles spéciales collées aux plans._DIE TISCHPLAT-

TEN: Die Tischplatten bestehen aus einer furnierten Spanplatten, wobei die Kanten mit dem gleichen Furnier versehen sind. Die Arbeitsflächen aus Holz mit dunkler Eiche Optik und aus weißem melaminico, besitzen

eine Stärke von 40 mm. Die Arbeitsflächen können auch aus farbigen Glas mit einer Dicke von 12 mm ausgeführt werden. Die Glasplatte haftet mittels Spezialkleber auf den Trägern, welche an den Unterbau des Tisches

montiert sind._TABLEROS: Los tableros de trabajo están realizados en madera aglomerada chapada con bordes del mismo material; los tableros realizados en madera color roble oscuro y en material melamínico color

blanco  tienen un espesor de 40 mm. Los tableros pueden estar disponibles también de cristal colorado de 12 mm de espesor sujetado a la estructura mediante unos casquillos adecuados que adhieren a los tableros.

PIANI 

I piani di lavoro sono realizzati in legno truciolare impiallacciato

con bordi dello stesso materiale; i piani in legno color rovere

moro e melaminico color bianco sono di spessore 40 mm.

I piani possono essere previsti anche in cristallo colorato con

lo spessore (12 mm) vincolato alla struttura mediante apposite

bussole incollate ai piani.
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34 METRA 35

Comp. 5: Tavolo con penisola con piano in rovere moro; struttura in acciaio verniciato argento, modesty panel laccato opaco color grafite, il mobile di servizio è in rovere moro. La boiserie è in rovere
moro con mensole in cristallo color rosso rubino._Solution 5: Table with peninsula in dark oak. Silver steel frame, matt graphite lacquered modesty panel. The cupboard is in dark oak. The wall panel
is in dark oak, with ruby red glass shelves._Comp. 5: Table avec péninsule en chêne rouvre brun; structure en acier verni argent, modesty panel laqué opaque couleur graphite, le meuble de service
est en chêne rouvre brun. La boiserie est en chêne rouvre brun avec des étagères en cristal couleur rouge rubis._Komp. 5: Tisch mit Halbinsel und Arbeitsplatte in dunkler Eiche; Unterbau aus argenta-
farben lackiertem Stahl. Modesty panel graphitfarben matt lackiert. Der Rollcontainer in dunkler Eiche Optik. Die Boiserie in dunkler Eiche Optik mit Glasablagen der Farbe rubinrot._Comp. 5: Mesa con
península de roble oscuro; estructura de acero pintado plata, panel modesty lacado opaco color grafito, el mueble de servicio está realizado en roble oscuro. La boiserie está realizada en roble oscuro
con repisas de cristal color rojo rubí.
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36 METRA

L’accurato disegno e le soluzioni costruttive di ogni singolo elemento
facilitano le modalità di utilizzo della postazione di lavoro._Accurate
construction details characterise every single component and make the
work station easier to use._Le dessin soigné et les solutions de con-
struction de chaque élément facilitent les modalités d’utilisation du
poste de travail._Durch den präzisen Entwurf und die konstruktiven
Lösungen von jedem einzelnen Element, wird ihnen bei allen diversen
Ausführungen, ein leichtes und unkompliziertes Handling garantiert.
_El diseño esmerado y las soluciones constructivas de cada elemen-
to facilitan los modos de utilización del puesto de trabajo.
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Linee ricercate in ogni dettaglio, rendono METRA una collezione che
trasforma il luogo di lavoro in un luogo confortevole._Accurate lines
turn METRA into a collection that transforms any workplace into a
pleasant environment._Les lignes recherchées dans le moindre de
travail, font de METRA une collection qui transforme le lieu de travail
en un lieu confortable._Das gefragte und einzigartige Design in jedem
Detail dieser Kollektion, verwandelt  ihren Arbeitsplatz in einen höchst
komfortablen Ort._Líneas refinadas en cada detalle, convierten a
METRA en una colección que transforma el lugar de trabajo en un
lugar confortable.

3938 METRA
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40 METRA

Comp. 6: Tavolo riunioni dalla forma rettangolare (leggermente curvato nel lato lungo) con piano in cristallo bianco e struttura in acciaio verniciato bianco, la boiserie è in rovere moro._Solution 6: rectan-
gular meeting table (slightly curved on the long side) with a white glass top and a white steel frame. The wall panel is in dark oak._Comp. 6: Table de réunions à la forme rectangulaire  (légèrement
arrondie sur le côté long) avec un plateau en cristal blanc et une structure en acier verni blanc, la boiserie est en chêne rouvre brun._Komp. 6: Der Versammlungstisch in abgerundeter Form (leicht
kurvig  an der Längsseite) mit einer Tischplatte bestehend aus weißem Glas und einem Unterbau aus weiß lackiertem Stahl. Die Boiserie in dunkler Eiche Optik._Comp. 6: Mesa de reuniones de forma
rectangular (un poco curva en el lado largo) con tablero de cristal blanco y estructura de acero pintado blanco, la boiserie está realizada en roble oscuro.

41
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42 METRA 43
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45

Funzionalità ed estetica si accostano perfettamente in questa composi-
zione con il piano di cristallo bianco._Functionality and aesthetics go
hand in hand in this furnishing solution with a white glass top._Fonction-
nalité et esthétique s’assemblent parfaitement dans cette composition
avec le plateau en cristal blanc._Funktionalität und Ästhetik verbinden
sich hervorragend in dieser Komposition mit der Tischplatte aus wei-
ßem Glas._Funciona-lidad y estética se combinan perfectamente en
esta composición con el tablero de cristal blanco.
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GLASS: Our etched glass panels come in a variety of colours and match perfectly with our structure colours. The Metra collection is extremely flexible and versatile, and easily adapts to any executive environment._LES

VERRES: Le vaste choix des couleurs des cristaux acidifiés assemblés harmonieusement aux couleurs des structures, font de Metra une collection aux grandes qualités de flexibilité et de versatilité adaptées à toutes

les ambiances de direction._GLAS: Die ausgewählte breite Farbpalette des Milchglases, und die harmonische Verbindung die diese mit den Farben der Unterbaukonstruktion eingeht, lässt Metra zu einer Kollektion

werden, die sowohl hohe Flexibilität als auch Vielseitigkeit besitzt und so in jegliches Ambiente passt. Sowohl in den Direktions- als auch in den Managementbereich_LOS CRISTALES: La amplia gama de los colores

de los cristales tratados al ácido, combinados  armoniosamente con los colores de las estructuras, convierten a Metra en una colección de alta flexibilidad y versatilidad adecuada para cualquier oficina direccional

y administrativa.

I VETRI 

L’ampia scelta dei colori dei cristalli acidati, abbinati armonio-

samente ai colori delle stutture, rendono Metra una collezione

dall’elevata flessibilità e versatilità adatta ad ogni ambiente

direzionale e manageriale. 
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Comp. 7: Tavolo riunioni con piano in cristallo color moka e struttura in acciaio verniciato argento._Solution 7: meeting table with a mocha brown glass top and a silver steel frame._Comp. 7: Table de
réunions avec plateau en cristal couleur moka et structure en acier verni argent._Komp. 7: Konferenztisch mit mokkafarbener Glasplatte und Unterbaukonstruktion aus argentafarbenen Stahl._Comp. 7:
Mesa de reuniones con tablero de cristal color moca y estructura de acero pintado plata.

4948 METRA
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Leggerezza formale e capacità strutturale, sono le caratteristiche che
descrivono questo tavolo direzionale._Formal lightness and structural
performance are the main characteristics of this executive table._
Légèreté formelle et capacité structurelle sont les caractéristiques
qui décrivent cette table de direction._Die Leichtigkeit der Form und die
hohe Kapazität der Aufbaustruktur, sind die  charaktergebenden Details
dieses Tischsystems._Ligereza formal y capacidad estructural, son las
características que describen esta mesa direccional.

5150 METRA
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52 METRA

Tavoli che disegnano forme, descrivono comportamenti, definiscono fun-
zioni, organizzano lo spazio operativo._Tables design shapes, describe
behaviours, define functions and arrange the working space._Des tables
qui dessinent des formes, décrivent des comportements, définissent
des fonctions, organisent l’espace opérationnel._Diese Tischsysteme
welche mit leichten Formen versehen wurden, beschreiben das
Verhältnis, definieren die Funktionen, organisieren den operativen
Raum._Mesas que dibujan formas, describen comportamientos, definen
funciones, organizan el espacio operativo.
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54 METRA

Comp. 8: Sistemi su barra con piani in melaminico bianco e struttura in acciaio verniciato bianco; divisori in vetro stratificato acidato._Solution 8: bar systems with a white melamine top and a white
steel frame. Dividing partitions in etched laminated glass._Comp. 8: Systèmes sur barre avec plans en mélaminique blanc et structure en acier vernis blanc; diviseurs en verre stratifié acidifié.
_Komp. 8: Tischsysteme mit Tischplatte auf Abstandshalter; Tischplatte aus weißem melaminico; Unterbau aus weiß lackiertem Stahl; Abteilungen erfolgen durch eingesetztes Milchglas.
_Comp. 8: Sistemas provistos de barra con tableros melamínicos blancos y estructura de acero pintado blanco; divisorios de cristal estratificado tratado al ácido.

55
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57

La linearità caratterizza questi elementi di notevoli dimensioni dalle
forme essenziali._A linear style characterises these spacious compo-
nents with an essential shape._La linéarité caractérise ces éléments
de grandes dimensions aux formes essentielles._Die Geradlinigkeit
charakterisiert diese Elemente von bemerkenswerter Dimension und
schlichter Formgebung._La linealidad caracteriza estos elementos de
grandes dimensiones de formas sobrias.
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Postazioni di lavoro attrezzate con schermi divisori e pratiche vaschette
portoggetti._Workstations fitted with dividing partitions and practical
storage baskets._Postes de travail équipés avec des écrans diviseurs
et bacs pratiques porte-objets._Hier sind die Arbeitsplätze mit einer
diskreten Abschirmung und praktischen im Tisch eingearbeiteten
Ablagen ausgestattet._Puestos de trabajo equipados con mamparas
divisorias y cómodas bandejas portaobjetos.

5958 METRA
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FINITURE/STRUTTURE
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finiture

bianco T01
white

alluminio V37 
aluminum

strutture

vetri

finishes structures

glass

62 METRA 63

bianco V01  
white

rosso rubino VV28
ruby red

nero V56
black

bianco VV01
white

rovere moro T36
oak in mahogany finish

moka VV06
moka
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informazioni tecniche

L. 183/202/221 - P. 101 - H. 72

6564 RING

technical info 

L. 250 - P. 120 - H. 72 L. 220 - P. 110 - H. 72

L. 400 - P. 120 - H. 72

L. 320/360/400 - P. 160 - H. 72 L. 48 - P. 60 - H. 54

Ø 120 - H. 72

L. 220/239/259 - P. 125 - H. 72

L. 189/208/228 - P. 212 DX-SX - H. 72 L. 554 - P. 120 - H. 72

L. 265 - P. 212 DX-SX - H. 72
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